
Приложение № 1

ТЕХНИЧЕСКА СПЕЦИФИКАЦИЯ

за възлагане на обществена поръчка с предмет: „Основен ремонт на климатична 
инсталация чрез подмяна на термопомпен агрегат за сградата на Министерство на 

транспорта, информационните технологии и съобщенията“

I. ОПИСАНИЕ на съществуващата система за климатизация на сградата на 
Министерство на транспорта, информационните технологии и съобщенията находяща 
се на ул. „Дякон Игнатий“ № 11:

В сградата на Министерството на транспорта, информационните технологии и 
съобщенията е изградена конвективна охладителна / отоплителна инсталация с 
принудителна циркулация, въведена в експлоатация през 1999 г., която не обхваща всички 
помещения.

Охлаждането на по-голямата част от високото тяло е осигурено централно, с 
въздушноохлаждаем водоохлаждащ агрегат, термопомпено изпълнение Carrier, работещ в 
режим на охлаждане със студоносител вода с параметри 7/12°С и в режим на отопление с 
параметри 40/45°С. Агрегатът, е разположен в двора, върху съществуващ фундамент с 
общи размери: дължина 5,75 м. и широчина 2,40 м. Съществуващият фундамент е 
разположен над земя. Захранващите тръбопроводи са монтирани под тавана на сутерена в 
сградата и през инсталационната шахта от северната страна стигат до последния етаж.

Вентилаторните конвектори в работните помещения са за открит таванен монтаж над 
вратите. Във фоайето на сградата и помещенията на партерния етаж вентилаторните 
конвектори са скрити над окачен таван, като подаването на обработен въздух става през 
вентилационни решетки. Хоризонталните разпределителни тръбопроводи са монтирани 
скрито в кутии по стените на коридора на всеки етаж. Отвеждането на конденза е с 
тръбопроводи, минаващи успоредно на разпределителните, до вертикален канализационен 
клон в инсталационната шахта. Отвеждането на конденза е гравитачно.

Климагична инсталация в сградата на Министерство на транспорта, 
информационните технологии и съобщенията на ул. Дякон Игнатий № 11, се състои от
компонентите посочени в Таблица № 1.
__________________________________________________ Таблица № 1
№ Е л е м е н т и  н а  к л и м а т и ч н а т а  и н с т а л а ц и я ?  Ч- ? К -во

1 Термопомпен агрегат CARRIER, тип 30DQ 120 с въздушноохлаждаем 
кондензатор, комплект с датчик за поток с хладилен агент: R-407C -  с 
количество хладилен агент до 90kg

I

2 Климатични камери:
2.1. CARRIER, тип 39 FB 340, състояща се от следните секции по посока 

на въздуха:
* вентилаторна (смукателна система)
* смесителна с Збр. жалузийни клапи
* филтърна - филтър EU4
* отоплителна
* охладителна
* вентилаторна (нагнетателна система)

2.2. CARRIER, тип 39 FB 130, състояща се от следните секции по посока 
на въздуха:
* вентилаторна (смукателна система)
* смесителна с 3 бр. жалузийни клапи
* филтърна - филтър EU4
* отоплителна
* охладителна
* вентилаторна (нагнетателна система)

I

I
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№ ' Елементи на климатичната инсталация iù
3 Вентилаторни конвектори CARRIER, тип 42 EZ 233
4 Циркулационни помпи:

4.1. GRUNDFOS, тип LM 80-200/187
4.2. GRUNDFOS, тип UPS 32-80
4.3. GRUNDFOS, тип UPS 25-80
4.4. GRUNDFOS, тип UPS 32-120

4
1
1

5 Ел.табло за управление и силово захранване LANDIS & STAEFA 1
6 Мембранни разширителни съдове:

6.1. CALEFFI, тип MAXIVAREM LR300, комплект с предпазен клапан и 
манометър
6.2. VAREM, тип MAXIVAREM LR, комплект с предпазен клапан

1

1
7 Трипътни мотор вентили:

7.1. LANDIS & STAEFA, TnnVXG 44.32-16
7.2. LANDIS & STAEFA, тип VXG 44.20-6,3
7.3. LANDIS & STAEFA, тип VXG 44.15-2,5

1
1
2

8 Тръбни разводки 1

Местоположението на термопомпения агрегат и подхода към него по т. 1 от Таблица 
№ 1 е както е показано на схемите/ скиците и снимките -  Приложение към техническата 
спецификация.

Оглед на мястото на основния ремонт може да се извърши след предварителна заявка, 
в рамките на работното време на ведомството, към г-н Христо Грънчаров специалист в 
отдел „Управление на собствеността“, дирекция „Стопански дейности и управление на 
собствеността“ на тел.: 02 9409 309.

Огледът на съществуващия термопомпен агрегат, диаметрите на свързващите тръби и 
останалите елементи на климатичната система се осигурява в помощ на участниците в 
обществената поръчка за планиране на всички необходими материали и дейности за 
присъединяване на агрегата, вкл. редукция при необходимост на съществуващата тръбна 
мрежа.

II. ИЗИСКВАНИЯ за демонтаж и извеждане от експлоатация на термопомпен 
агрегат CARRIER, тип 30DQ 120 с въздушноохлаждаем кондензатор, комплект с 
датчик за поток

Извеждането от експлоатация да се извърши в съответствие със законодателството в 
Република България по отношение на хладилния агент и термопомпения агрегат -  Закона за 
чистотата на атмосферния въздух, Закона за управление на отпадъците, Закона за опазване 
на околната среда и подзаконовите актове, издадени въз основа на посочените закони.

III. ДОСТАВКА НА ТЕРМОПОМПЕНИЯ АГРЕГАТ
Минимални изисквания
Съгласно предмета на настоящата обществена поръчка следва да се подмени 

термопомпения агрегат посочен под № 1 в таблица № 1 от настоящата техническа 
спецификация.

Агрегатът трябва да включва нужното окабеляване, вътрешни тръбни трасета и 
връзки на хладилните кръгове, да е зареден с необходимото количество хладилен агент, да 
има микропроцесорно управление и потребителски интерфейс -  да е заводски/нов 
термопомпен агрегат въздух-вода - готов за работа.

Изисквания за качество:
Характеристиките на агрегата да са сертифицирани по Eurovent Certita Certification 

или еквивалентен от независима сертифицираща лаборатория. Изискването се доказва с 
копие на сертификат за предлагания агрегат.
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Агрегатът да е произведен в съответствие с действащите към момента европейски 
актове, регламентиращи обществените отношения, свързани с термопомпени агрегати,
като:

• Регламент (ЕС) № 813/2013 на Комисията от 2 август 2013 година за прилагане на 
Директива 2009/125/ЕО на Европейския парламент и на Съвета по отношение на 
изискванията за екопроектиране на отоплителни топлоизточници и комбинирани 
топлоизточници;

• Регламент (ЕС) № 327/2011 на Комисията от 30 март 2011 година за прилагане на 
Директива 2009/125/ЕО на Европейския парламент и на Съвета по отношение на 
изискванията за екопроектиране на вентилатори, задвижвани от електродвигатели;

• Регламент (ЕО) № 640/2009 на Комисията от 22 юли 2009 година за прилагане на 
Директива 2005/32/Е0 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на 
изискванията за екопроектиране на електродвигатели;

• Директива 2014/68 / ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 15 май 2014 г. за 
хармонизиране на законодателствата на държавите-членки относно предоставянето на 
пазара на оборудване под налягане;

• Директива 2006/42/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 17 май 2006 година 
относно машините и за изменение на Директива 95/16/ЕО;

• Директива 2014/35/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 26 февруари 2014 
година за хармонизиране на законодателствата на държавите членки за предоставяне на 
пазара на електрически съоръжения, предназначени за използване в определени граници на 
напрежението;

• Директива 2014/30/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 26 февруари 2014 
година за хармонизиране на законодателствата на държавите членки относно 
електромагнитната съвместимост;

• Стандарт EN 60204-1 / БДС EN 60204-1:2006/А 1:2009 или еквивалентен относно 
безопасност на машини.

Съответствието на агрегата със съществените изисквания по смисъла на чл. 21 от 
Закона за техническите продукти се удостоверява с маркировка за съответствие, с 
допълнителна маркировка и с декларация за съответствие, когато такива се изискват от 
наредбите по чл. 7 от закона, и с техническо досие - което от посочените е приложимо в 
зависимост от агрегата.

IV. ИЗИСКВАНИ ТЕХНИЧЕСКИ ХАРАКТЕРИСТИКИ НА АГРЕГАТА
Участниците могат да предложат в офертите си агрегат с технически характеристики 

равни или надвишаващи следните изисквания:
1. Охладителна мощност - не по-малка от 370 kW*
2. Отоплителна мощност - не по-малка от 395 kW*
3. Минимален коефициент на трансформация за режим отопление COP (kW/kW): 2,80 

(топлоносител вода 40°С/45°С)
4. Минимален хладилен коефициент за режим охлаждане EER (kW/kW): 2,70 

(студоносител вода 7°С/12°С)
5. Хладилен агент: R410A или R134a.
6. Минимален клас на енергопотребление „С” в режим на охлаждане
7. Минимален брой компресори - 2 бр.
8. Минимален брой хладилни кръгове -  2 бр.
9. Минимална мощност не по-голяма от 25%.
10. Максимални загуби на налягане в изпарителя до 25 кРа. В случай, че 

предложеният агрегат е с по-голяма загуба на налягане в изпарителя по водна страна, 
участникът може да предложи допълнителна циркулационна помпа към агрегата, 
монтирана от производителя, която да покрие необходимата разлика. От техническата 
спецификация на предложения агрегат следва да са видни техническите параметри на 
допълнителната циркулационна помпа.
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11. Ниво на звукова мощност при пълен товар не по-високо от 95 dB(A)
12. Максимално ниво на звуково налягане на 10 ш от агрегата: до 65 dB(A)
13. Възможност за управление на външни циркулационни помпи.
14. Агрегатът трябва да бъде зареден с необходимото количество хладилен агент за 

нормалното му функциониране.

Изисквания, свързани със спеиификата на площадката за ремонт и подхода към нея:
15. Максимални размери на съществуващата площадката, дължина х ширина (mm): 

8750 х 5000, с кота: - 2,35т от кота терен.
На площадката с размери описани по-горе трябва да се монтира новия агрегат на 

място на съществуващия, като участникът има право да използва съществуващия 
фундамент, да го увеличи или да го замени с нов за негова сметка, при необходимост и да 
гарантира минимални обслужваеми отстояние около агрегата по данни на производителя, 
така че бъдещото му обслужване да не бъде възпрепятствано.

*Рабогни условия при които да са изпълнени минималните технически 
характеристики:

- Температура на студоносителя, входяща / изходяща (°С): 12°С / 7°С.
- Температура на топлоносителя, входяща / изходяща (°С): 40°С / 45°С
- Външна температура (° С) за режим охлаждане: +35°С DB
- Външна температура (° С) за режим отопление: +7°С DB
- Вид на работния флуид -  вода

V. ИЗИСКВАНИЯ КЪМ ТЕРМОПОМПЕНИЯ АГРЕГАТ:
1. Агрегатът да е комплектуван с щуцери, осигуряващи бърза връзка по водна страна

-  на резбово или фланцово съединение.
2. Агрегатът да е с фабрично инсталиран главен прекъсвач на електро захранването.
3. Управлението да е с дисплей и да има минимум следните функции:
о Възможност за Web свързаност;
о Програмируем седмичен график на работа.
4. Да се осигури защита от замръзване на изпарителя при отрицателни външни 

температури, посредством електрически нагревател в долната част под топлообмения 
апарат, между него и топлоизолацията.

5. Топлообменият апарат вода/хладилен агент да издържа на максимално работно 
налягане от страна на водния кръг до 10 bar и да е термично изолиран с топлоизолация с 
дебелина минимум 19 mm.

6. Да се осигури реле за управление на външна циркулационна помпа.
7. Да се осигури защита от замръзване на въздушноохлаждаемия топлообменен апарат 

чрез електрически нагревателни елементи в долния край на топлообмения апарат, връщане 
на горещи пари от компресора в ниската част на топлообмения апарат или друго 
техническо решение, което да сведе до минимум реверсирането на хладилния цикъл от 
четирипътния вентил и използване на топлината от фазовия преход при кондензация за 
размразяване.

8. Агрегатът да работи стандаргно при външни температури в диапазона от -10°С до 
+43 °С.

9. Да се осигури допълнителна шумоизолация на компресорите - монтирана заводски 
от производителя на агрегата.

VI. ИЗИСКВАНИЯ ЗА СРОКОВЕ ПРИ ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ОБЩЕСТВЕНАТА 
ПОРЪЧКА

1. Срок за изпълнение на обществената поръчка - да не е по-дълъг от 70 (седемдесет) 
календарни дни, и да включва времето за демонтаж и извеждане от експлоатация на 
съществуващия термопомпен агрегат, доставка на нов, монтаж, пускане в експлоатация,
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включително единично изпитание и 72-часови проби (студена и топла) в експлоатационни 
условия.

2. Гаранционен срок на доставения термопомпен агрегат - определен от 
производителя, но не по-малко от 24 (двадесет и четири) месеца, считано от датата на 
подписване на приемо-предавателен протокол, пускане в експлоатация и извършване на 72- 
часови проби.

3. Гаранционното обслужване следва да включва труд, материални и транспортни 
разходи;

4. Гаранционното обслужване се извършва на място при Възложителя, от понеделник 
до петък, от 9:00 до 17:30. Изпълнителят трябва да осигури възможност за приемане на 
заявки за проблеми чрез електронната поща, факс и/или телефон;

5. Време за реакция на място след подаване на сигнал за повреда -  максимум 12 часа, 
ако сигналът е подаден до 13:00 часа; ако сигналът е подаден след 13:00 часа -  до 16 часа.
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МИНИСТЕРСТВО НА ТРАНСПОРТА, .ИНФОРМАЦИОННИТЕ ТЕХНОЛОГИИ И СЪОБЩЕНИЯТА

ЧЕРТЕЖ: Съществуваща площадка с фундамент за термопомлен агрегат
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Приложение JVs 2
Образец

ТЕХНИЧЕСКО ПРЕДЛОЖЕНИЕ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ОБЩЕСТВЕНАТА
ПОРЪЧКА С ПРЕДМЕТ:

„Основен ремонт на климатична инсталация чрез подмяна на термопомпен агрегат за 
сградата на Министерство на транспорта, информационните технологии и 

съобщенията, находяща се на ул. „Дякон Игнатий“ № 11“

На основание чл. 36а, т ? от ЗОП, 
гьб връзка с чл. 4 от Регламент (ЕО  2016/679

Долуподписаният Владимир Венков, в качеството си на управител на фирма
ММС Инк ЕООД със седалище гр. Варна, бул. Княз Борис 1 №121, вписано в Търговския 
регистър с ЕИК 030028945

УВАЖАЕМИ ГОСПОЖИ И ГОСПОДА,
С настоящото представяме нашето техническо предложение за изпълнение на 

обявената от Вас обществената поръчка с предмет: „Основен ремонт на климатична 
инсталация чрез подмяна на термопомпен агрегат за сградата на Министерство на 
транспорта, информационните технологии и съобщенията“

1. ДЕМОНТАЖ И ИЗВЕЖДАНЕ ОТ ЕКСПЛОАТАЦИЯ
- Събиране на хладилен агент от съществуващия агрегат с цел рециклиране -  3 дни;
- Демонтаж на съществуващ агрегат с подемна техника 1 ден;

2. ДОСТАВКА:
Предлагаме за изпълнение на поръчката да доставим термопомпен агрегат 
Марка Дайкин;
Модел EWYQ380F-XL;
Произход Дайкин Европа;

със следните технически характеристики:
Таблица № 1____________________

ш ш

Охладителна мощност минимум 370kW 376 kW
Отоплителна мощност минимум 395kW 404.3 kW
Коефициент на трансформация за 
режим отопление COP (kW/kW):

минимум 2,80 
(топлоносител вода 

40°С/45°С, tB H = + 7 °C )
3,208 kW/kW

Хладилен коефициент за режим 
охлаждане EER (kW/kW):

минимум 2,70 
(студоносител вода 

7°С/12°С, tB H = + 3 5 °C )
2,909 kW/kW

Хладилен агент R-410A, 
или R-134a R-410A V .

Клас на енергопотребление в 
режим на охлаждане________

минимален клас „С” в 
режим на охлаждане Клас “В”

Брой компресори минимум 2 бр. 4 бр. Скрол Компресори
Хладилни кръгове минимум 2 бр. 2 независими фреонови

кръга 4-
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от 25% не по-голяма от 25%

Максимални загуби на налягане в 
изпарителя

максимум до 25 
кРа. (В случай, че 
предложеният агрегат е 
с по-голяма загуба на 
налягане в изпарителя 
по водна страна, 
участникът може да 
предложи допълнителна 
циркулационна помпа 
към агрегата, монтирана 
от производителя, която 
да покрие необходимата 
разлика. От 
техническата 
спецификация на 
предложения агрегат 
следва да са видни 
техническите параметри 
на допълнителната 
циркулационна помпа)

>  ~

30.4кРа в режим на 
охлаждане и 36.9кРа в 
режим на отопление. 
Предвидена е 
допълнителна 
цирколационна помпа 
SPK4- описано е в — 
техническата 
документация

Ниво на звукова мощност при 
пълен товар максимум 95 dB(A) 95 db(A)

Ниво на звуково налягане на 10 m 
от агрегата максимум до 65 dB(A) 62,7 dB(A) на 

разстояние на 10л.м.

Размери на термопомпеният агрегат, съобразени 
с максимални размери на съществуващата 
площадката, дължина х ширина (mm): 8750 х 
5000, с кота: - 2,3 5 т  от кота терен. На 
площадката с размери описани по-горе трябва да 
се монтира новия агрегат на място на 
съществуващия, като участникът има право да 
използва съществуващия фундамент, да го 
увеличи или да го замени с нов за негова сметка, 
при необходимост и да гарантира минимални 
обслужваеми отстояния около агрегата по данни 
на производителя, така че бъдещото му 
обслужване да не бъде възпрепятствано._______

EWYQ380F-XL размери и тежест : 
В/Ш/Д -4125/2258/2220 мм 
3 160 кг.

Агрегатът да е комплектован с щуцери, 
осигупявати бъта пггьзка по копна стлана -  на

Фабрична окомплектовка

( \ ф
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Агрегатът да е с фабрично инсталиран главен 
прекъсвач на електро захранването.

Фабрична окомплектовка

Управлението да е със сензорен дисплей и да 
има минимум следните функции:
- Възможност за Web свързаност
- Програмируем седмичен график на работа

Управление от поколение MicroTech 
III Type: _

- възможност за Web свързаност;
- Програмируем седмичен график 

на работа
Приложено е ръководство за 
експлоатация на контролера.

Да се осигури защита от замръзване на 
изпарителя при отрицателни външни 
температури, посредством електрически 
нагревател в долната част под топлообмения 
апарат, между него и топлоизолацията.

Фабрична окомплектовка

Топлообменият апарат вода/хладилен агент да 
издържа на максимално работно налягане от 
страна на водния кръг до 10 bar и да е термично 
изолиран с топлоизолация с дебелина минимум 
19 mm.

Фабрична окомплектовка

Да се осигури реле за управление на външна 
циркулационна помпа.

Предвидено в монтажните дейности

Да се осигури защита от замръзване на 
въздушноохлаждаемия топлообменен апарат 
чрез електрически нагревателни елементи в 
долния край на топлообменния апарат, връщане 
на горещи пари от компресора в ниската част на 
топлообмения апарат или друго техническо 
решение, което да сведе до минимум 
реверсирането на хладилния цикъл от 
четирипьтния вентил и използване на топлината 
от фазовия преход при кондензация за 
размразяване

Фабрична окомплектовка

Агрегатът да работи стандартно при външни 
температури в диапазона от -10°С до +43 °С

Фабрично модифицирано

Да се осигури допълнителна шумоизолация на 
компресорите - монтирана заводски от 
производителя на агрегата

Фабрична окомплектовка-агрегата е 
нискошумова версия - допълнителна 
шумоизолация и антивибрационни 
тампони

Декларираме, че предложеният термопомпен агрегат в настоящото техническо 
предложение за изпълнение на поръчката е нов, неупотребяван и фигурира в аюуалната 
производствена листа на съответния производител; \

Декларираме, че при доставка качеството на термопомпения агрегат ще 
удостоверено като:

• Характеристиките на агрегата са сертифицирани по Eurovent Certita Certificatimi^ 
или еквивалентен от независима сертифицираща лаборатория.

• Декларираме, че доставеният термопомпен агрегат ще е придружен с:
• наименованието или адреса на управление на производителя, обозначени върху 

техниката или ако това е невъзможно -  върху опаковката и придружаващата документация;
• тп.тгия T p vm ro w ira  ррпвнтоа пгмпгм^итятгоа г*т п п п и т п п н т р щ  _  ня fv^Tiranoiru <»4mc
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• преведено на български език ръководство за експлоатация от производителя, в 
което да са посочени техническите характеристики, правила за безопасна експлоатация, 
начин за работа и начини за отстраняване на възникнали проблеми.

3. МОНТАЖ И ПУСКАНЕ В ЕКСПЛОАТАЦИЯ
Дейности по процедурата:
-Монтаж на нов агрегат EWYQ380F-XL към съществуващ фондамент- 3 дни; 
-Подвързване на нов агрегат към съществуващата водна инсталация -  2 дни;
-72 часови проби;
-Пуск и въвеждане в експлоатация;

4. Предлагаме срок за демонтаж, доставка, монтаж и пускане в експлоатация 70 
(седемдесет) календарни дни, считано от датата на подписване на договора за възлагане на 
поръчката.

5. ПРЕДЛАГАМЕ:
Гаранционен срок на доставения термопомпен агрегат е 24 (двадесет и четири) 

месеца, считано от датата на подписване на приемо-предавателен протокол пускане в 
експлоатация и извършване на 72-часови проби.

Гаранцията на термопомпения агрегат марка ДАЙКИН включва: доставка на 
гаранционно резервни части.

Към настоящето техническо предложение за изпълнение на поръчката прилагаме:
1. Копие на сертификат за предлагания агрегат по Eurovent Certita Certification или 
еквивалентен от независима сертифицираща лаборатория.
2. Пълна техническа и сервизна документация от производителя -  на български език.

Дата: 25/11/19 год. С УВАЖЕНИЕ Владимир Венков
w—.

На основание чл. 36а, ал. 3 от 3 0 П,
61,6 връзка с чл. 4 от Регламент (ЕС) 2016/6 79
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Технически параметри

EWYQ380F-XL
> Термопомпа въздух-вода
> Скрол компресори
> Високо ефективна версия
> Нискошумово изпълнение
> R410A фреон

Описание агрегат: Daikin термопомпа въздух-вода със скрол компресори, работещи на фреон R410A. Цвят 
на агрегата Бяло (Muriseli code 5Y7.5/I) (±RAL7044).

К ом п ресор : Х ерм етичен скрол компресор. Всеки ком пресор е оборудван  с м аслени нагреватели , които 
предпазват м аслото да не се разреж да от  хладилния агент, когато охлад и телят не работи. К ом пресорите 
са свързани  в тандем  или трио конф игурация на всяка от веригата на хладилния агент. В секи ком пресор  
е с допълнителна ш улоизолация и е м онтиран на гумени антивибрационни  там пони  за  по-тиха работа. 
А грегатът се доставя с пълно зареж дане на м аслото

V

Топлобменник водна част: Изработена е от споени плочи от неръждаема стомана и покрита с изолационен 
материал 20 мм. Топлообменникът е оборудван с електрически нагревател за защ ита от замръзване.
Връзките за вода са снабдени с комплект Victaulic (стандартно), превключвател за дебит (монтиран 
фабрично) и воден филтър (доставя се свободно).

Топлообменик въздушна част: Вътреш но усъвърш енствани безш евни медни тръби , подредени в 
ш ахматно разполож ени редове и механично разш ирени в алум иниеви кондензаторни ребра с пълни 
наш ийници.

Въздушен вентилатор на топлообменнка: Вентилаторите на кондензатора са тип витла с високоефективни 
дизайнерски остриета за по-добра експлоатация.М атериалът на остриетата е подсилена със стькло/смола и 
всеки вентилатор е защитен с предпазител. Вентилаторните двигатели са вътрешно защ итени от превиш аване 
на температурата и са IP54.

~ ~ 7  Х ладилен кръг: Два независими кръга за хладилен агент, които включват: компресори- 4 бр., хладилен 
агент R410A, кондензатор с въздушно охлаждане, електронен разширителен клапан, изпарител, затварящ  
клапан за течна линия, стъкло със светлинен индикатор, филтър изсушител, зарядни клапани, превключвател 
за високо налягане, датчици за високо наляг ане, Преобразуватели за ниско налягане и сензор за смукателна 
температура.

~ 7> Електрическо табло: Захранването  и управлението  са в основния панел, който е п роизведен , за  да 
осигури защ ита срещ у всички м етеорологични  условия. Е лектри чески ят панел е 1Р54 и е вътреш но 
защ итен  срещ у възм ож ен случаен  контакт с части  на ток, когато вратите са отворени . О сновният 
панел е снабден  с заклю чена врата с главен превклю чвател , която изклю чва захранването  при 
отваряне.

—~р. Управление: П оследна м одификация M icroTech III-У съвърш енстван соф туер с предсказващ а логика 
избира най-енергийно еф ективната комбинация от натоварване на компресорите и полож ението на 
електронния разш ирителен клапан, като поддържа стабилни работни условия и м аксим ална еф ективност 
и надеж дност на чилъра,възм ож ност за WEB и седмично програм иране.



Технически параметри

EWYQ380F-XL
Работни параметри спрямо E N 14511-3:2013

Режим Охлаждане; ; ! : ]

Капацитет охлаждане 376.0 kW
Ел.мошност 129-3 kW

EER 2.909 kW /kW

SEER/ns 4.26/167.4%

Студоносител IN/OUT 12.00 °С / 7.00 °С
Дебит 18.00 I/s

Налягане топлообменик 30.4 кРа
Външна температура 35.0 °С

Lvv/Lp 1м 95dB(A)/75dB(A).
Флуид Вода

SEER declared according to EN 14825, fan coil application 12/7°C (inlet/outlet) water temperatures. Sound power level according to ISO 9614-1. SEER  and IPLV.IP referto 
standard unit without options

Режим отопление: ?•' -v :<■

Капацитет отопление 404J  kW
Ел. мощност 126.0 kW

COP 3.208 kW /kW
SCOP/ns 3.710/145.4%

SCOP declared according to EN 14825. average climate, low temperature application

Чилър информация i

Тип компресор Скрол
Контрол на капацитета Стьпков

Брой компресори 4
Брой кръгове 2

Фабрично зареден хладилен агент 70 кг

Топлоносител IN/OUT 40:00 °С / 45.00 °С
Дебит 19.50 l/s

Налягане топлообменик 36.9 кРа
Външна температура 7.0°С

Тип фреон 
Въздушен топлообменик тип 

Брой вентилатори 
Тип управление на вентилатори 

Надморска височина 
Температури на приложение

Actual refrigerant charge depends on the final unit construction, refer to unit nameplate.

Електрическа спесиф икацпя:; ,

Захранване

gift.. 
4%< *.

400 V /50.0 H z/3 P h  
235 A 
300 A 
330 A

Max. пусков ток 
Стариране на компресораРаботещ ток 

Мах. Работещ ток 
Мах. оразмеряване на проводници

Voltage tolerance ± 10%. Phase Voltage unbalance ± 3%. Electrical data referred to standard unit without options, refer to unit name plate data.

R410A
HFP
8
DOL
000 MSL
-10°C  до +43°C

634 A
Direct on line

___ ________
ations are subject to change without any prior noticc



я Technical Data Sheet

EWYQ380F-XL - • v?fóSÉ5
• "й| f i

Експлоатация съгласно стандарт E N I4511-3:2013

Звукови параметри

63 H2 
80.1

125 Hz 
73.5

Звуково напягане на I л.м. отагреагата (rif. 2 х 10-5 Ра)
250 Hz 500 Hz 1000 Hz 2000 Hz 4000 Hz 8000 Hz db(A)

73.2 70.2 71.2 68.4 60.8 49.2 75.2

Values referred lo Evap. IN/OUT \2П°С and 35°C Amb., full load operation, standard anil configuration without options. Soiind pressure level calculated from sound power level. 
Sound pressure in octave band is for information only and not considered binding.

Размери агрегат:

'азмер на присъединителни връзки изпарител 4 " ш т

Тегло доставка/работещ 3080 k g /3160 kg 

Information referred to standard unit configuration without options, refer to certified unit drawing.

Дължина 4125 mm 

Ширина 2258 мм 
Височина 2220 мм

Specifications are subject to change without any prior notice

/ V p
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Technical Data Sheet

EWYQ38QF-XL
Performances calculated according to EN14511-3:2013

Certification notes

EUROVEWT
C E R T I  F I Е О 

PERFORMANCE

«о
Certified in accordance with Eurovent Certification Program: Liquid Chilling 
Packages and Heat Pumps (LCP-HP). Standard ratings are specified in the section 
"Rating requirements" of the Rating Standards. All standard ratings ate verified 
by tests conducted in accordance with the following standards: EN 14511-3:2023 
(performance testing) and ISO 9614 (acoustic testing).

General notes

For more information about the above selected product, please go to http://www.daikineurope.com/industrial/. Unit performances are reproducible in laboratory 
test environment only in accordance to recognized industry standards. This technical data sheet is generated by Daikin Applied Tool software designed and 
distributed by Daikin Applied Europe S.p.A. The present software does not constitute an offer binding upon Daikin Applied Europe S.p.A who compiled the content of 
this software to the best of its knowledge. No express or implied warranty is given for the completeness, accuracy, reliability or fitness for particular purpose of its 
content and the products and services presented therein. Specifications are subject to chenge without prior notice. Daikin Applied Europe S.p.A. explicitly rejects any 
liability for any direct or indirect damage, in the broadest sense, arising from or related to the use and/or interpretation of this document. All content is copyrighted 
by Daikin Applied Europe S.p.A.

Specifications are subject to change without any prior notice

Л у °
I

/ 1

13/8/2019 CSS Web 10.19 
Page 4/4

http://www.daikineurope.com/industrial/
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A!r io Water Heat Pump f\/!iiltiscro!l
EW Y G M F-

XS (High Efficiency - Standard Noise)

XL (High Efficiency - Low Noise)

XR (High Efficiency - Extra Low Noise)

Refrigerant: R410A

m

English......... 8
Deutsch......... ?0
Frangais....... 3?
Nederlands.... 44
Espanol.......... 56
Italiano ........ 68
ЕЛЛфлкй ..... an
Portuguès..... .. 92
Русский ....... .104
Svenska ........ .115
Norsk ........... .127
Finnish (Suomi) 139
Polski............. .151
Cech ........... 163
Hrvat ............ 175
Magyar......... 187
Romàna ....... ,199
Slovensky...... .211

ooo*,D bJll.ajJUKW'?..;;
Slovenscina.... .235

C €
English language: Original Instructions
All other language: Translation o f the  Original Instructions
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A -  B Typical refrigerant circuit -  The number of compressors and water inlet and outlet are indicative. Please refer to the machine dimensional diagrams for exact water 
connections.
A -  B Typischer Kàltemittelkreislaufs -  Die Anzahl der Verdampfer und Wasserzu- und ablauf haben Beispielcharakter. Fur die genauen WasseranschlCisse bitte in den 
Zeichnungen zur Maschinebemessung nachsehen.
A -  B Circuit du réfrigérant typique -  Le numéro des compresseurs et des entrees et sorties de l'eau est indicatif. Consulter les schémas de dimensions de la machine pour avoir 
des indications plus précises sur les connexions de l'eau.
A -  B Typiseh koelcircuit - Het aantal compressors en waterin- en uitlaten is indicatief. Raadpleeg de schema's van de machine voor de exacte wateraansluitingen.
A -  B Circuito de refrigeración tipico -  El nùmero de los compresores y de las entradas y salidas de agua es indicativo. Por favor, consulte los diagramas de la màquina para 
conocer las conexiones hidràulica exactas.
A ~ B Circuito del refrigerante tipico -  Il numero dei compressori e degli ingressi e uscite dell'acqua è indicativo. Consultare i disegni dimensionali della macchina per indicazioni 
più precise sulle connessioni dell'acqua.
A -  B Tuttikó hjuktikó кйкЛшра -  O apiGpóg tojv aupmsoTiOv koi to vepó eioó6ou кси c^óóou dvai evSeiktikó. ПаракаЛЖ ауатр^те ата бгаурйррата Siacrràaewv тои 
рП Х^цатод yia Tig акр|(3е(д ouvSÉasig vepoù.
A -  B Circuito do refrigerante tipico -  O nùmero de compressores e de ingressos e saidas da àgua é indicativo. Consultar os desenhos dimensionais da màquina para obter 
indlcagòes mais exatas sobre as conexóes da àgua.
A -  В Обмчнь1й контур хладагента - Количество компрессоров, еходов и вь1Ходов води - ориентировочное. Более подробнью указания по подключению водьг найдете в 
чертежах, содержащих размерь! машинм.
А -  BTypisk ktìldmediekretsen - Antalet kompressorer och vatten inlopp och utlopp ar vàgledande. Se maskinens dimenstonsritningarna fòr exakta vattenanslutning.
A -  B Typisk kjslekrets -  Antall kompressorer, vanninnl0p og vannutlop er veiledende. Vennligst referer til maskinens màldiagrammer for nayaktige vannkoblinger.
A -  B Tyypillinen jààhdytysjàrjestelmà -  Kompressorien ja veden tulojen ja poistojen lukumaàrà on osoittava. Viittaa koneen mitoituspiirroksiln vesiliitàntòihin liittyvaa 
yksityiskohtaisempaa tietoa varten,
A -  B Typowy obwód chfodzenia -  Liczba spr^zarek oraz wlotu i wylotu wody sq wskazujqce. Co do dokladnych pol^czen wody prosimy odnieèc si? do schematów wymiarowych 
urzqdzenia.
A -  B Typicky chladici okruh - Poèet kompresoru a vodnfch vstupù a v^stupù je orientaòni. Konzultujte rozmèrové vykresy stroje pro pfesnéjsiinformace o vodovodnfch 
pftpojkàch.
A -  B Tipiòan rashladni krug -  Broj kompresora I ulaza i ìzlaza za vodu su samo indikativni. Molimo vas pogledajte dijagrame o dimenzijama stroja radi àto tocnijeg polozaja 
prikljuéaka za vodu.
A -  B Tipikus hùtòkOr -  A kompresszorok és a v(z bemeneti és kimeneti csatlakozàsi pontjainak szàma meghatàrozó. A pontos vizcsatlakozàsi jellemzòkért kérjuk, tekintse meg a 
gép jellemzoit tartalmazó diagramokat.
A -  B Circuit de ràcire caracteristic -  Numàrul compresoarelor ?i al punctelor de intrare ?i ie?ire a  apei sunt indicative. Và rugàm consultati diagramele dimensionale ale ma§inii 
pentru determinarea conexiunilor exacte pentru apa.
A -  B Typicky chladiaci okruh -  Poèet kompresorov a vodnych vstupov a vystupov je orientacny. Konzultujte rozmèrové vykresy stroja pre presnejsie infomnàcie o vodnfch 
pripojkàch.
А .-  ВТипична.схема за.охлащ ане—^Броят.на^компресорите и водните входове и изходи са. примерни-..М.оля направете справка, с диаграмата с размерите на:

ф' 'У"'У Л У*• • V1
А -  В Znaèilni krogotok hladiinega sredstva. ètevilo kompresorjev in dovodov ter odvodov za vodo je okvirno. Prikljucki za vodo so natancneje prikazani na merskih risbah 
naprave.
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HRVATSKi MAGYAR ROMÀNA SLOVENSKY Б Ъ Л Г А Р С К И  . SLOVENéÒlNA
1 Koropresor Kompresszor Compresor Compressore Компресор' Kompresor
2 И SAE Flare Venlil USAEKuposszclop И SAE Valvà conica Venlil SAE Flare Клапан ’/- SAE Flare Ventil s prikJJutkom SAE Rare Y*
3 4-puini veoSI 4uta3szelep Valvà cu 4 cSi 4-cestny venlll Клапан с 4 канала 4-smemi ventil

4 Zavojnica kondenzatcra I AKs'Jalni 
ventilator

Hiteeniia lemezeU csfiklgyó és 
A>Jà venlilàlor

Baterìe do condensare §i Ventilator 
axlal

Kondenzaùié baléna a axidiny 
venlilàlor

Кондензираща батерия и 
вентилагор за извеждане

Navilje kondenzotoija in osni 
ventilator

5 Vraia za serv isse Szerviz port U$3 penlru esistenza Slu2obné dvierko Обслумкицгоок Servisi» odprtina
6 Nepovralnl ventil Visszaisapó szelep Valva de verificare Spatnà klapka Kojnponen клапан Kontrolni ventil

7 Izoladjskl venlll linje za tekutìnu Fdyadék vezeték elzàró szelep Valvà izoJore Unie de lichid Venlil na Izolédu kvapalnej linky Изолиращ клапан линия на 
течноата Lofilnl ventil cevl za tekoàne

8 Dehidralatijskl filler Vizlevàlaszló szilrà Filtra deshldralof Susiad filler Дехцдратиращ филтър Filter za osuSitev
9 Ventil za eleklronsku ekspanziju Beklromos làgulàs! szelep Valvà etedronicà de expansiune Expanzny eleklronidìy ventil Електронен разимрителен клапан Elektronskl ekspanzIjsW ventil
10 Nepovralni ventit Visszacsapó szelep Valvà de verificare Spainà klapka Контролен клапан Kontrolni ventil
11 Spremniktekuilne Fdyadéktaitóly Receptor licJild Zàsobnlk na kvopalinu Приемник на течност 2blra‘na posoda za tekoflno
12 BeMridrt ventil Szdenold szelep Valva sotenddà Sclenoidny venlil Клапан зареждане Elektromagnetni ventil
13 Isparivai Pàrdoglalà Evaporator V/pani ik Изпарител Evaporator
14 Uslsnl akumulalor Hszlvàsi gyOjltiedény Acumulator de aspirane Nasàvaci zàsobnlk Акумулатор на засмукване Sesalni akumulalor

15 Sigurrrosnl ventil niskog llaka Biztonsagi szelep elégtelen nyomàs 
elkeriSésére Valvà de sigurantà joasà presiune Polsdny venlil nizkeho llaku Предпазен клапан за ниско налягане NizltoBacni vamostni ventil

16 Sigumosnl venlll vfcokog llaka Biztonsagi lefùvató szelep Valvà de slguranja malia presiune Poistny venlil vysokého Baku Предпазен клапан за високо 
налягане VlsqkollaÒrt vamostra venbl

17 Prikljuiak za ulaznu vodu Bementì vlzcsonk Conexiune intrare apà Pripojenie vstupu vody Връзка вход вода Dovodni prikljufiek za vodo
18 Piikljuiak za Izlaznu vodu Wmenó ddasi vizcsonk Conexiune lenire apà Pripojenle vyslupu vody Връзка изход вода Odvodni prikljuiek za vodo
EP Prelvomik niskog llaka A'ocsony nyomàa làvadò. Traduclor Joasà presiune Transduktor nizkeho Uaku Конвертор ниско налягане Pretvomik nlzkega llaka
CP Prelvomik visokog Сака Nagy nyomàs làvadó Traductoc Tnallà presiune Transduklor vysokého llaku Конвертор виооко налягане Pretvomik visoliega llaka

ST Senzor temperature uslsavanja Bszlvàsi hi>mérséklel-érzékel6 Senzor temperatura de aspirale Teplolny snlmac nasàvanla Датчик за температура на 
засмуквано

Senzor temperature sesalnega 
zraka

DT Senzor temperature odvoda Klmeneli htìmérséklel-àrzéketó Senzor lemperatura de descflrcare Teplolny snimaòvypuslu Датчик за температурата на 
разтоварване

Senzor tèmperaturo izpuSnega 
zraka

F13 VisokotlaSna sWopka Nagy nyomàs nyomàskapcsotó Inlrerupfitor inaltà presiune Presoslat vysokého llaku Контактор ограничител високо 
налитай VlsokotJaònostikalo

EEWT IsparivaS sonda za Temperaluru 
UlazneVode

A Pàralotjlalóba Belépò Viz 
l-tómérsèkletérzéketóie ,

Sonda de temperatura Intrare apà 
evaporator

Sonda teploty vody na vslupe 
фвт1ка Темпершурна сонда вход вода Sonda za temperatura vode. kl 

vstopavuparjalnik
ELWT Isparivaà sonda za Temperalunj 

IzIaznaVodo
APàrologlalOMI WlépóViz 
H6mérséklelérzékel6ie

Sonda temperatura lenire apà 
evaporator

Sonda leploty vody na vystupe 
vypamlka Температурна сонда изход вода Sonda za lemperaturo vode, ki 

izstopa iz uparja’rtka
OAT Senzor vanjske temperature 

okolina KilIsShSmefséWet-iìnékeltì Senzor temperatura ambientala 
oxtcrioarfl Teplolny snimaSvonkajSel leplot/ Датчик за температура на външнато 

среда
Senzor temperatura zunanjega 
okolja



0РШ1НАЛ НИ УКАЗАНИЯ СА ИЗГОТВЕНИ НА АНГШИСКИЕЗИК

Този датзмжкеваж^спзмзгатеген документ за квапифтоюашя персонал, независтмо от това, гои никакви обстоятелства не мсжешзамач
ролята на герсокзта

А

Блапдар*™ Ви, че за<ути>ое този охладител

ГРОЧЕТЕГЕ ВНИМАТЕЖО ТОЗИ НАРЪЧНИК ГРЕСИ 
З^ПСЧВА^ НАМОНГАЖИ ПРЕДИ ПУСКАНЕ НАУРЕДА. 
НЕПРАВИЛНИЯТ МОНТАЖ МОЖЕ ДА ДОВВДЕ ДО 
ОБРАЗУРАЬЕ HA EfEKTPWECKM ИСКРИ, КЪСИ 
СЪВДЖШИЯ, ЗАГУБИ, ПОЖАРИ ИПИ ДРУШ ПОВРЕЛИ НА 
УРЕДА ИЛИ НАРАНЯВАНЕ НАХОРА 
УРЕЦЬТТРЯВВА ДА СЕ ИНСТАЛИРА ОТ ГРОФЕСИОНАЛШ 
ОГЕРАТОРПЕХНИК
ПУСКАЮО m  УРЕД4. ТРЯБВА ДА СЕ ИЗВЪРШ ОТ 
ОТОРИЗИРАН И ОБУЧЕН ПЕНХ1НАП.
ВСИЧ<И ДВ^НОСТИ ТРЯБВА ДА СЕ извъ нтт съгпасю  
да^1С1ВАи№^штнизАюниинортт1«и 
МОНТАЖА И ПУСКАНЕТО НА УРЕДА Е АБСОПЮТНО 
ЗАБРАНЕНО КОГАТО НЕ СА НАПЪЛНО ЯСНИ И РАЗБРАНИ 
ВСИЧ<И ИНСТРУКЦИИ. ВКПК>ЕНИВТОЗИ НАРЪЧНИК 
ГРИ CbMrBViR, ЗА ПОВИЕ ИНФОРМАЦИЯ И СЪВЕТИ СЕ 
СВЪРЖЕТЕС ПРЕДСТАВИТЕЛЯ НАПРОИЗВОДИТЕЛЯ

Описание
Закупеният уред е Нагревателна Поми на мачмв, предназначена за 
охпаедае / щфЖсне ка вода (или на а«с на вода - 1тиюп) в раглиге да 
пооо&мге подолу аранивмя Г\*щлът да дейявие да уредз е да 
базата да парда галреая, гадаш+я и изпарявана, в съответстващ да 
обратгоя цкьп на №рна Основние кмтонант са:

актов мх/треоор за увепжаеанз да нагиането да ахлаядаирта
гара сггналяае на изпарете до напяанвюксндензауи 
Изпарител, когато ахлавдащзта течност с нисго даляае ое 
ютаряза, ахпаидайи по тази кз*н водата в 'Рвши Склавдне“ и 
гаато охладителят сьа/та юденз, нагрявали по този кзнж 
водатзв 'Яемш Нагржа-е".
Cepnanwa, юдето парата с bcokd налягане юдеара, 
отбпъавай<и тсгтата отделена в атмооферата от складената 
вода, бпаяздарене на тсплоо&дзм* с вьздуино скгвндада В 
р е т л  ахлавданз, в реши нарявада складитепят с w o o  налягае 
оеиотар^псеиаймтагамвотсредатаскиоателгература 
Ргзшригелгнклаланпсавопязадакиляваенадагетанегона 
кудедаранататенжхтотдагиаенакпдензацетдонагиадада 
охгщцсна

Обща информация
А  Вси«4уреди са доставят заадоселектричасхи схеми.

 ̂ сешифицираш екипи, обооначишлни табелки: и РОС

ШекласаиияззСьтасуван^втезидок/увнтисавмкнеж 
вошпекимаскидажида за^гешятуред и 
ПА НЯРАЯЛРПНА И НАЖНАЧАСТОТТОбИ НАРЪЧНИК 

Г^мнасьответствиелв^дарьчиа и догматите да уреда, наравеге 
сгравха с дскуменмте да кррпуса да майната При енлнекю, ое 
обърнете към тредртдатегадагрогеводигепя.
Цглта на тази дарътк, е да могат «сталцзащ^ят и юагифи+решят 
оператор, д а оогуряг грави1ен монтаж; пуаае в есгтозтаия и 
пзддръма да уреда, без съадазада да ридове за хората, ноеотжте nVtrn 
гредмети.

П рием ане на уреда

В момапа да пзгуж знз да уреда на тдасгого за vuctamp&e, трябза да 
бвде гроверен за оп^теане да възможни гевреди. Волт части спсанл в 
а и ^за е н зе д и 4^трябзадабздатгретедак1 игроварет 
В ауай. ‘е  устройството е повредено, да иилцзнюайте печзден^т 
материал и незабавно дскпадвайте гсвредата да траспортдата юшанмя 
ииаюейте опях да извършат гровергадауреда 
НгзабасуведошгегредстабитЕладагреизаодителя за повредата, като 
гатратите тп възможност о ш ц  които могат да са погвзш за огредагснз 
на отговорността
Повредата не трябва да бъде отстранена, доюго нз бвде извърша 
испза+ет, огстрав да представителя на 4*pviaia гревозвя 
Пзедитстатизаедауродатроееретедатсагравтнимоделаи 
епз<триезсгонафе»в*12,у1азан1науреда0 1тшрноспазавьзлдаж 
повреди, спад гриа&вне науреда, не е за емзтка да гроизводитепя

Работни ограничения
Складиране
Усгсаита на средата трябва да саврам игедаслед*тео(ра*т*я 
Мшумагиатешзршурадасредата : -20°С 
№ютиапна тащ нтура да средата : +42°С 
МагииалдаотноопЕлдавпашзсг ; 95%бззтсцценз 
Съхракваняо при татЕратура по+аоа от vmwamara, мсие да 
доведе до повреда да частите, а сьхракетего грттешература тошоога 
от маюмажзта, мсие да доведе до о тв^яе  да предгвзюяе клапан* 
Съараеганего rpnevrepaiypa да кендекз, мсие да доведе до повреда 
да егвяр^ескигечасти

Работа
Рабогадауреда извън указаите огранженяд, мсие да повреди уреда 
Г^съшз^огсвърдагесгредставитшчдапрсиЕодитеги

Схема 1 - Описание на етикетите поставени на електронният пулт

Обозначения на етикета
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1 — Символ за незапалим газ 5 -  Указание за затягане на кабелите

3 -  Лого на производителя
о оимвол за електрическа опасност г ’ 

7 -  Инструкции за повдигане \
4  -  Указание за опасно напрежение 8 -  Обозначителни данни на табелката на уреда 4
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Обозначения на етикета
1 -  Символ за незапалим газ 5 -  Указание за затягане на кабелите
2 -  Вид на газа 6 -  Указание за опасно напрежение
3 -  Обозначителни данни на табелката на уреда 7 -  Символ за електрическа опасност
4 -  Лого на производителя 8 -  Инструкции за повдигане

Инструкции за повдигане 2 - Работни ограничения

Нагряващ Пакет

Температура на изходяща вода (°С)

/ V D-EIMHPnnfin«--i«i=n



Охлаждащ Пакет

оо
ГОЧФ
D0
ГО1
го
D>нгоQОе
2 Ф Ь-

Температура на изходяща вода (°С)

Забележка
Горните графики представляват насоки относно работните (раници на обхвата. Моля, консултирайте Софтуер за Избор 
на Охладител (CSS) за реалните работни граници в работни условия за всеки размер.

Легенда
Температура на среда (°С) = Входна Температура на Въздух на Кондензатора (°С)
Температура на изходящ а вода (°С) = Температура на Изходяща Вода на Изпарител (°С)
А  = Работа с Гликол
В = Регулиране на скорост на вентилатор 
С = Пълно натоварване 
D = Частично натоварване

Безопасност
Уредатряйадабьдездшзза>Еа0 гзаггяа
Ва!«едасЕсгншгспздг*да!«ярум4'И

У)звда м ие  да ое поедиа cavo, сьсза>вама« ш  угаза^-пе за ip ira  
места в жьгпгряг, на сосвага
Забрает е достъпа до епзорьнзомге^аслибз греди тша да бъде 
И5тю®1 тгеняг грекьсб&( на уреда и да се грекю-е 
еластртзсдагозахраеа е
Забрани е достъпа до егвщхнзсте ̂ eav\ ю тго hs разполагате с 

ггетфор.в. Н= ш  даогапвдо еладришите чзстн гри 
нал+мена всщаи'/гиЕлгга
Р»кЕшупе рьбсез и псвцмчхпа от мвдупа га ia>HSH3aiqpa мсгаг да 
нават н зв в в а *я  Избавайте прж кснтзкг и ютетвайте 
гртадг^дредсшазазащ-па
Преао-ете елзор/мзоого за>рс«зе, юго отюрите сснсвндаг
грекьсЕЗЧгрздииззцгшзесгфи̂ отобсгутванзпопзюпеза
скпз>чозе уЛт клтреоориге Настиването на тсва греаго мсие
дадсведедосериавж/м+и>ч»№а«'Я
Нз гс с ж й ш  гредугти в трьйпе за вода, дскаго уредът е свържи
кьмостемата
TpfÉea да се Momvpa м»з*н=н фютър ю  тръбата за вода, със 
Шфзагенав»оданатсттго&/е+иа трябва 
Уредът е оеЕд&| с гредгвм) клатещ мснпр&и на стражтЕ за 
а«»оин<гюшпяаекаЕзеришанаахгвд11ета 

АбсопклноезебС1анбносБзпя1енавсичю1зашишнапоош>иб{ге
Ч5СТИ.

Г^и ензггно отпада на уреда, сщ райтг кю рулиш , а<поеи в 
с инструм^и ю  г^зтга за ynp^newiei част or д скушнгацота 

нaюpr̂ кâ нш̂ дoст̂ вв«щlpeйнотrюIpÉ&яeя
С ито ое грепзрнта и я ьр и ш * нз огера^пзм атакигчгш ркм ас 
друтиги̂ а̂ сгуЕй̂ герачРвгнюитмгроблем̂ трябзадасесгвдзада 
сенарависпеднотсс
- Дазагезигесгпсйпае

Натюете(у'сна за ал^риодгазго е И м е н н а  мястото за мснгек 
'/ш огасретептадгргкповатеа
Да греиестите пострадаггя га тспго място, дапене от уреда гага го 
пхгзш тевлзтепотгхие-иг

- Даогсвциегегезабаеюспгросдавзаивьфедтеситуацнналжен 
варедагат^кшспужбатззаспаивлвдил-нзегЕмсщ

- Да keasie  приемането га СТЕрзтарз за егниа  пзмац. без да 
оставяте гшреда^тягсаги
Да гредрстаапе н=об>здадзга шформа_уя на сп^втсрше от сгеша 
пемац

А , Избзвайте итаагграе на «пздцгеги в зош m iro метат да са 
оге&и, гю epsve на огербЦ/иге по гцодджа, raro платформа бзз 
парзвти uni водгщ u n  зои  не опсваря1Ц те нзтваняпа за 
сттогрхтрасгеонаахпедипзта

Ш ум
У(ади¥̂ и̂ мосн1№гривьр1аена(1лгреосрпБИЖГЕр»па 
Н1«атанаи̂ заЕсаимс̂ епзосмензвдоу1Жнта]Иятаза1
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Конто уредът е граЕигнз шстзгцвн, итслзван и ггдлси» на подцрьио, 
н«ж> ка гатагае на шум re reraa и т г о а н г  на киаеи славиш  
градгез-мередегез, rp i пхю тна рзхгта в бгизосгадо м аш ета  
При ш л ак съ со ад еп и  зауноеи i-sto'sw^, мснедасе напемм ш л а к  на 
гртх!Йпен̂ закашггеа«гадспьш̂1ежо1<ш1ага«на11ул
Придвижване и повдигане
Из&твайге ущ не wton разтацзе на уредз го вра/е га 
гсааме^валянз на гршееного средртво аа тра-сгсрг и гр^даюгаана 
Еуга^итдцха^уродаедтявеноогоо-сензгзраа Зарзтг re уреда, 
отвътре за греео-гого сродство, таз, чз да е нелдам » ида нв мсие да 
нггесеевалуагшщзм
Вни/авайте ида една leer ка урода да те пвдне, по в р а е  га  трЕнстгорт и 
готаеян&шатяе.

Borni уреди са снзСдем с теми за гтвдтае, увзаж в жълт цзят. Cavo 
тези то-ки могат да бвдзт i-елсггаа и за певдяае на уреда, гакго е павзао 
наспедкзгаоша

А  Вь»етата за певдиае и гредите за раздегне, трйза да бъдат 
*-^  досгатъис усгой^Бц за подцъртенг на уреда в бгзспаснгг.

Г^хв^кгетеглагонауреда,гаугазатея№татабгп<агауреда 
Уредатряетдасепад/гаспстшт>вж\/а̂ спздвЕт1№струи4мгеза 
гсвдиае, поосн=ж на eiweia. Повдиайте уреда кга о  бавно, raro го 
дър+ите едеагио игравен Следвайте шлрупумте на егиа+яе средрза 
ипсадтанеигаетиетагр^регетвьруешоршзглота&юнвуреда

Схема 3 - Повдигане на уреда 

EWYQ160F ~ EWYG23QF

7 : И нструкции на средствата за повдигане



EWYQ310F ~ EWYQ630F 
(Схемата показва само версия с 6 вентилатора. 

За версии с 8-10-12 вентилатора, режимът на повдигане е един и същ)
Забележка : Следвайте инструкциите на описаните средства за повдигане и на етикета, прикрепен въ рху 

електрическото табло.

8 : ИНСТРУКЦИИ НА СРЕДСТВАТА ЗА 
ПОВДИГАНЕ
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И нструкции на средствата за повдигане
-  Средствата за повдигана, вьиетайераи, аксесоари и процедурите 

го повдигате трябва да бъдат в съответствие с местните разпоредби 
идейсшатщте регламенти.

-  Цддаствено точзтге за повдигана, наготтни върху оогаета рама, 
трябва да бъдат използвани за повдигане на уреда. Тсмките за 
повдигаш са обознанежсжъпг цвят. Броят на вентилатори шиеда 
се разгплааа от този на схемата, в зазсимост от размера та 
устройството.

-  Трябва да ое използват всички ижи го време та процедурата за 
повдигате.

-  Трябва да се използват само затварящи куки по време на 
прхедурата гю повдигаш.

- Въиетата*еригше и куше трябва да бъдат сьофазетм с товара 
Вик <га$фнно тето та лседт-гане върху ел-изта на 
Идешифиация.

-  Летви за нагремв разпръскване с дъш ке 1400 ггт 
(B/WQ160F-230F) и дьгеюкз 23С0 птп (EVWQ310F~630F) трябзз 
да бъдатизлолзвани,зада ое гсбегте псвреда на уреда.

-  Bwisrarafepwvne за повдигане трябва да wi/ет шювлна 
дъл;т(жа, такта е утазаю на чертеяа.

-  Монтанкихът носи отговорността за правипното оразмеряване на 
средствата за повдигаш

-  Оборудваш и неговата праашна употреба. Препоръчва ое 
използването на ешзтаЬерюи, есяю от които с митммална 
вертикална товароподемност, равча или по-голяма от теглото на 
уреда.

-  Уредът трябва да бъде повдигнат бзвда и праЕилно кивагмран. 
Регулирайте средствата за повдигне, за да се гарантира 
нуеепфашто.

П оставяне и сглобяване
Born i уреди са проекпрат-м за вьштно изпозпване. на багеени иги та 
земя, при условие, че зоната та инсталиаране е свсбодна от изгмши 
Фздмзти, юито могат да тамалят потока на въздух към юадензиращите 
батерии.
Уредъттрябва дасеюстагира на здраЕи иидеално ниаетнрани основи, 
йогато уредът се инсгагера на балкони или пориви, моие да ое наложт 
изпозпване на греди за разпределена та теяеспа.
За инсталиране на земя трябва да се осигури устойчива 1$шентна основа, 
смидаегее дебегие от250 мм и сдъгтаита потгвад оттази та уреда, 
подходяща за гтоддър>ме теггото на уреда.
Когато уредът се инсташра на места, леснодостъпни за хора и м вош , 
се препоръчва монтиране на предпазни решетки на мздуште та 
изедензатора и та юмлресоре.
За са-вуряаате на по-добра работа на мястото за инстагпфеш, следвайте 
следните предпазни мерки и инструкцад
-  Избягвайте рецжлиране на въздушнмятготок.
-  Уверете че, че гдалз предмет, които пречат ка правяпиетг въздушен 

потск.
-  Проверете за осиурязане на усготдаи и здрави основи за 

наг.апгване та шума и еибра?лтге.
-  Избявайте кнсгалтраш те уреда в изтоигелно прашни среди, с 

ирл намаляване замърсяване с прах на кскдекзиращяте багерът.
Водата в сисгеаята трябва да бъде изкгкштепю1wcra, такто и трябва 
да cs премахнат всжки спед и от масло. Трябва да се инсталира 
мехзпнгн воден филтър, на тръбата на входа ка уреда.

Минимални изисквания за пространство
Много е важ-о спазваната та т ш апяпе расгояния на всички уреди, за 
осигуряваш на откмална ветшлацуи на кснщензирацугте батерии. 
Когато реимте та кое място да поставите уреда, и за оситуряаане на 
подходящ въздушен поток, вземете под внимание следните услоеия: 

Избягвайте ретдеот̂ ране на топъл въздух 
Избяв^пе недостатъчно подаване на въздух на ювдекзатора с 
въздушно охлзядане.

И двете условия могат да доведат до уведааване на налягането за 
из-дзш, което води до намаляване на енергийната ефективност и на 
коефициента на полезна мощност на охладителя.
Всжз страа на уреда трябва да бъде достълна, а  извършване на 
сгереда по лодцркна след инсгагоране. d^sypa 4 потазга изкованото 
митммално разстоянме.
Не трябва да има гроблемт за извършваш на вертиалю ствендане. 
Когато уредът е ограден от ow n  или гредмзти, със същата в е е т е  
капо тази на уреда, той трябва да се MOHivpa та расгояже не г т а г к г  от 
(виж Фигура 4С иги 4D). Когато предметите са поаюски, уредът трябва 
да се гд>шра на р а стгт«  ш  полвгто от (вижЗадура 4Е nrai4F).
Когато уредът се монпра без да ое спазаат 1\*м9лагиите препор уеани 
растоянкя за стеюпе и,ипи еертиални предмети, ( « е  да се погтдш 
комбйе!#я от радвпиране на топъл въздух w to i недссгатъмно 
подаваш та кондензатора с  въздушно охлаздане, гоето ьгж  да доведе 
до немалнване те кл д. и на ефективността.
При еонхи случат, «лкрогрсцзссра гоззеляза на уреда да се адаптира 
към новите огтераи̂ м та работа, с доептане та макшлаштт ьвгьмен 
кггацтет, при огредепеш условия, незашзадо че страитл о  
расгояние е гкн.агю  от препорънваното, освен тюгапо оператиЕниге 
успоеш вшяяг та безопасността та хфа или на надевдноспа на уреда 
КЬгзто два или повече уреда ое поставят един до друг, се npenopwea 
спазваш на расгояние от лош (виж Фигура 4G или 4Н) меоду банмте та 
кондензатора.
За други рагшет, се тнеуторайте с представителя на производ. 

Предпазване от шума
Когато нивата на излугваш на шум, изискгаг специален контрол, се 
обръща голямо енимен®  за изолиране на уреда от основата, с поставяне 
го годщдящ нгчят, та елементи против вибрираш (доставят се тато 
orajjw). Гъвкавите връзки тряйа да се мзнп^ат и те водните връзки

Тръби за водата
Тръбите ̂ p^бвa да се проектират с възмси<но наймалъкброй юлзна, и 
вертиапни елени на посогата. ГЬ тази начин разждите по 
инсталацията Haivansaar значително и ое подобрява работата на
СИСТЕМЗТЗ.
Системата за вода трябва да има;
1. Моняфвне те анткзибратори за намапжаш на гредаваш на 

вифац^мте те юнструкфята:
2. Изолиращи ювпани за изолиране на уреда от водепроаедната 

система, по време на операциите по обсл^ваш.
3. Приспособлението за обезвьздушаваш на рьа и аатоаяпме на 

найвидата точо ш  систешта, а уреда за отвеидаш в най+тиоета 
точа.

4. Изолаторът и фисгособгение за топлинна енвргия ш  трябва да са 
разполонени в найаш ата точ<а на системата

5. Подходящо приспособление, юето да мзяе да поддъряе 
водопроводтета система под налягаш (рази»1рителен съд и др.).

6. Итаджатори з  налягане и температура на ведагтз, тшто слу»ат ка 
оператора по еремз на оперетните по обслужваш и подцрима.



Схема 4 - Изисквания за минимално растояние
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7. Филтър или приспособление за отстраняване на частиците 
от течността. Използването на филтър удължава живота 
на изолатора и на помпата, като помага за поддържане на 
водопроводната система в по-добро състояние,

8. Изолатора има електрическо съпротивление с термостат, 
осигуряващ защита срещу замръзване на водата при 
минимална температура на средата от -25"С . Всички 
други тръби за вода/външни водопроводни 
приспособления към уреда, трябва да бъдат защитени от 
замръзване.

/

9. Приспособлението за топлинна енергия трябва да се 
изпразни от водата, по време на зимният сезон, освен в 
случаите когато към нея бъде добавена смес от етилов 
гликол, в съответното процентно съотношение.

10. При смяна на уреда, цялата водопроводна система трябва 
да се изпразни и почисти преди инсталиране на нов уред 
Преди пускане на новият уред, се препоръчва, 
извършване на обичайни тестове и подходящи обработки 
на водата.
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11. При добавяне на гликол към водопроводната система като 
защита от замръзване, обърнете внимание, налягането на 
засмукване да бъде по-ниско, характеристиките на уреда 
са по-лоши и спадовете в налягането са по-големи. Всички 
системи за защита на уреда, като тази от замръзване, и

защита от ниско налягане, трябва отново да бъдат 
настроени.

12. Преди изолиране на водните тръби, проверете за течове.

Схема 5 - Свързване на тръбите за вода към изолатора

M l— £$3— L Л — Q ) —
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EVA Р
1. Манометър
2. Гъвкава връзка
3. Дебитомер
4. Температурна сонда

5. Изолиращ клапан
6. Помпа
7. Филтър

Схема 6 - Свързване на тръбите за вода за топлообменниците за топлинна енергия

1. Манометър
2. Гъвкава връзка
3. Температурна сонда

Обработка на водата
Преди задействане на уреда, почистете водният кръг. 
Замърсявания, варовик, наслагвания от корозия или друг 
материал, могат да се натрупат отвътре на топлообменника и 
да намалят капацитетът му за топлинен обмен. Може да се 
увеличи и спада в налягането, което намалява потока на 
водата. Подходящата обработка на водата, може да намали

4. Изолиращ клапан
5. Помпа
6. Филтър

опасността от корозия, ерозия, образуване на въглерод и 
други. Най-подходящият начин за обработка на водата, трябва 
да бъде оперделен на място, в зависимост от вида на 
системата и от характеристиките на водата.
Производителя не носи отговорност за възможни щети или 
лоша работа на уреда, вследствие на неизвършвна или 
неправилна обработка на водата.

Таблица 1 - Допустими граници за качеството на водата
pH (25°С) 6.&-8.0 Обща твърдост (mg СаСОз / 1) <200
Електрическа проводимост fiS/cm  (25°С) <800 Ж елязо (mg Fe / 1) < 1 ,0
Хлорцдни йони (mg C I7 1) <200 Сулфидни йони (mg Sz71) Няма
Сулфатни йони (mg S O V /  0 <200 Амониеви йони (mg N H / / 1) < 1 ,0
Алкалност (mg СаСОз/1) <100 Силициев диоксид (mg S i0 2 / 1) < 50 ! >
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Защита против замръзване на обменници за топлинка 
енергия и изолатор
Вагкл изолатори са снабда^ с erm pm eoo съгротиалене, с 
термостат*» рвугъранг, юего озгурдаа подиздяца заи>«а троп® 
заг/рнване гри м иш агщ  темтератури т -^С . Независимо от тава 
освен нзгато таппообмзмцле са напьгно тразш и псмистенм с разтвор 
rpcuve замръзване, могат да ое изтлз8аг и допьгиигегии методи гропе 
залръЕана
При гроекпране на сияш ата като цяю, се нмзт гредвод два метода за 
заиугта, о к а й  подогу:

Постоя+ю 1+ р ^т гр а е  на вещен поток отвътре на тръбите и на 
таплосйданилте
Добавя-е на подиздяцз шлмзство пиел ошьтре на еоднют кръг. 
Torretta изолат^я и допълнителна огсппгние на излсиенитетръби 
Изгразвае и пою ванз на тогпообш+ма го ерзле на зи м и  
сезсн

Отговорност не ш яапраа^ят nVim на местн«г персснал го тцадрнма, 
едаосиури използването на мзтодигротувзалръзвае 
Грсверете дати се грипагат редсвно подходящ операцм, го гсддръмза 
за защна троп® заг-ръзване. Несгвзванего на утазащяга поторе, мене 
да повреди уреда Повредите, вследствие ка за/ръзване не са гарити от 
ггзапуяга

Монтиране на дебитомер
За осиуржате на досгапяен поток на водата в тргючг изолатср, е вамно 
да ог монпра дебитомер във водопроводният фъг, който мсие да ое 
пзстжи ка всднитетръби те входа иги ка ииода Дебигсмерът слуш за 
спране ка уреда в ступай ка гр«ьсвзне ка потаа ка водата, 
грздгвзвайи готози на*»н изолатора or запръзвае 
Пхизводигегяг гредлага и го  опия, дебитомер псдходяц за тава 
грилохеге
Тази дебитомер вед лъжше, е псдходяц за постоянни гршан&ия навън 
ОРбДсдиамзпртатръбигеаг^доб?.
Дебигсмерът разполага с ч с г  контакт, юйго тряйза да се свърне 
егваринео<икьмтер(л«ал*ге;уквакинзелек1р1'неоега©Ема 
Дебитомарът трябва да os гялибрцза за да м о е  да се извърши наласа 
гри ствд нв гогаа на водата подавана на изолатора под 50% от рабслнетт 
тепациег.
ГЬ Menate, уредът мсие да бвде онаоден, със система за отдавана 
таппме енергия
Тази система ое поставя заедно с топлообменен с ведно скпзндане на 
отвечдащага трьбв на кемреоора, и на притсооблениаго за годхгдяцо 
угравпене на наляането ка гецдедарана 
За осиурязане работата на кмреоора отвътре на негсвют модул, 
уредътзатагга«ееи<зриннзмсиеда работи гри температура на водата 
ггд28°С
(Тхекпрш ^ят №стала*яга и жлалаторът ка скпацитегн. носят 
оповерност за спазване на тази стойност (кагр. с поставяе на ктвлан за 
раиограте вщ bypass)
)
Електрическа инсталация
Общи изисквания 

.  Вси+и епектринесхи връзки на уреда трЖва да ое ютътняг в 
А\ съответствие действащите засни и нормативи

В оня дейности по менгаж, управление и поддрьгма трябва да се 
извъривагопеалифщран парсонал 
Награвегесгравгаскснкретагаапектринеае оемана за^г&иаг 
уред Когато не тилрзтеепааршеаатаовдазаедносуредаиги 
три зауба се свърнете сгредставителя на градаздитепя от нейго 
стз ззхугит уреда за получаване на кел-е

Излапвайте едтмегвено медни гровсднии, в гропеен ступай маже да ое 
готум грегрязане тл «pccw на местата за свързвае, с а н ю с т  от 
паврехдее гауреда
За юбяване на вгатнп воми ка&ги за угравгение трясва да се 
свърнетащелвотелектрмвдатекабеги За ьрпта използвайте paanvwi 
елаортзски laHarvi за праервана
Греди извъривае на обслумеане на уреда отворете гпавтмят трекъсват 
за о&ювкотрекьсваекащлратого захранване на уреда 
При изклоен уред, но гри тазен грекъсван за изклоеане в погкиениз 
затвсрат, н&впслзваФпеверии остават ааю м.
В ти<а<ш стувй  нз отваряле кпемъжата iynw  на кшгреоориге; греди 
огеаряенагрекьсвайзацеш раш оикпаваненауреда

5}«бремежото дейявив на е д ктн о  и трифазно натевареане и 
рая.иаване на фазите; м и е  да доведе до загуби към зеюта до 150тА 
го вреш те Hopivma paóira та уреда CEptiHO гроизводства 
Когато уредът вхтшеа грисгособтен^ кзито геьерираг повити  
>врмониц4 (галУ VFD и намалене на фаза), загубите към земята, могат да 
кзрастнат до доемзнз ка тлтао вяоам скш хж  (аш о 2 Лагера). 
Заи+ттите ка остемата за егвордаеао захранвае, трябва д а бъдат 
гроао>раки,нзсхнванагш>е41геголресжйти7а1иез.

Работа
О тговорност на оператора
Вдано е огераторьтда гритекава подмздятр грофзсионагю обучене, и 
да мие да зауми системата греди използване на уреда Освен 
заплаване с този нарн+*к опзрвторът трябва да заучи работт*яг 
карн+ск те м програргра и на егвктриеоага оеш , за да разбере 
поовдеватегнхпа гри гноена, рабяпа, гостщсватепноспа гри слранз 
иработзта ка всифигриспособгемяза безопасност.
По време ка фазата на първааагио пуоангюуреда, оторюрантехнлс 
отгроизБсдитепяена разгопсиаме, за сяговаряенавъзможивмросии 
за даване на гравигии wcipyn+n относно граедурите на работа 
Опариторът трябва да вцци регистър та огератувните дажи за оови 
iwartpaH уред Ощегнз, тр5бза да веда ршстър з  bcmw гврист«1 
дейности, по поддргвма и о&луггеане.
Г£и забелязване на анег.епп и т  нвобинзСнн условия на работа, трябва 
да ое свъртете с оторгарат^тешнески оервиз та гроизводигеля

А firn пълното за>равате на устрсйлвспо е изхгоснано,
тетреватепиге на мзмреоораир станат неизпопзва&иСлзд
вьзстатсвжае на захранването та уреда нареватели ка кмреоора и на
маонзню разпредепитетр5йва да бъдат захранени за наймалю12часа
греди да ое ниравиожтза старпрвне кауреда
Неспазването на тава уотсеиа мзке да повреди ксмпресориге пореди
грасм^нонатдгеаненатечоствна,1ресора

О бичайна поддръжка
Дейностите го мммапни дейности по поддрима са егмеани в 
Ta6ratp2

»

Сервиз и ограничаване на гаранцията
B a w i уреди са грем*нага изпитания в зародя и wver гаранция 12 
(<еоащ ог първсна-Егного пуоа-е или 18 ог датата ка достдаа 
Тези уреди са рззработ&м и греекпра-и в пъткз съответства с нгй- 
виаски йнествени стандарти с гаран*+я за безпроблемна работа в 
ПРОДьляене на го д тг Нззавизмо ог тава е ва»о да ое оотуви 
лодходяца и редовна пзддрима , в съответпве с b o w i rpaeqypi, 
вкпочеш в тази каруик; и в съогеетпве с добрата траюиа по 
поддрьжа на w a im i
Грепорьнвамз, емтоеанего на догшер за подцрьма с отср№1ран серкв 
ка гроизведаеля, за оатуржае те ефекпвю и безгроблемно 
обег̂ яеане  ̂благодарен® не отмта и ксмгЕтеяцта от страе на тшмяг 
проснал
Тряйза да ое vm гредв^д, че уреда изистеа извършване на пзддрикта, и 
по вре?ж те гарз^ю+ич период
3>на4те използването на уреда го неподходяц т&ин, нелример ювж 
работните apstw&m или гри негрипагае на подходящ пзддръ»«а, 
о=тасгагоссненоговтамк9рш*нгравигар0нц«ттаневал1дна 
Отазвайте стедните у о т я , за запазване офатич&мята покрити от 
гарЕнцята:

1. Уреданемаедаработиизвънпхснеклеофан+теная
2 Елзяртесюгозахраванетрибвадабъдевстранаденютаза 

натрета*е ида бъде без *армонии тя сгучайи премени в 
нагрея&иета

3. Три}кзнсгонагр®теи=нетрябвадагоазваравп*наване 
ме>адуфазигеспсве«огЗ%.Уреда трябва да остане 
изктювн,даатоелектринйамягтроблемнебвдгразрецт

4. Heизкпк^вайIe^s»1анyпIpeйrehиraеднooт 
гритюообтвштазазащиталвеюнщелектрененипи 
епектриеом

5  Водша,използваназакапьлваненаводният1риар5йвада 
бвдечистаитрдходяцо обработена Трябва да оет«лалра 
меканиенфгаттър, на място нейбгмзо до входа не изолатора 

6. Освенаконееупмводруговмсментатапорглгата, 
тегвч^егьтка водата ка изолатора не трябвадабьде 
в и ж  or 120%, и TD+иеьког 8С% огнал^нагкуит



Задължителни периодични проверки и пускане на 
приложенията под напрежение
Уредите васаг в гагагркя И те кпаофгауяга за стабигкхх нз Евртейзе 
Дреюгеа PED201468EU

За ахлздитегите огган raroacpw, няаи мзстш к р я гу щ  налагзгивкриванг 
на геризд^жз w jek l^  от огариз/раната a m j* i Прсеерете дейжи^тш
ИЗ|0®ЗН̂ЯТЗ НЗ МЯСТОТО Ь0 Pt"CTcU"l3L̂ÌR.
П родължителност на ж ивот
Гродмткиелността на жгеота на нашие гродктиеЮ ^еаз^тодт

Таблица 2 - Програма за обичайна поддръжка

Списък дейности Седмична Месечна 
(Забележа 1)

Годишка^сезо

(Забепежкаг)
Общо:
Загисване на огерапените данни (Забелеива 3) X
Инспекщя на о® за възможни повреди и'ипи развивания X
Проверка на i елоспа натоплинката изолация X
Почистване и бочцисване където се налага X
Анализи на ведата (5) X
Проверка работата на дебитомера X

Електрическа инсталация:
Прсеерка на госледовагешоспа на кентрол X
Проверка на т-дахването на контактора-заменете при необядаязет X
Проверка на доброто затягане на во-яки електрически термиали -  акр се налага 
затежете

X

Пснистване отвътре на пулта за електрожо управление X
Проверка на око на частите за нагмтие на следи от прегряване X
Проверка работата на компресора и на електр^месхого смротиаление X
Измерване изолацията на двигатегя на комгресора с помощта ьв Megger X

Крьгтвохгшздане:
Проверка за нал1мие на възмодаи течове от охладител X
Проверка на потока на охладител с помощта на стъкло за проверка на око на течността -  
стъклото за инспеи^я трябва да бъде пълно

X

Проверка на спада в налягането на дехтдоращият филтър X
Анагизи на вибрацюте на комгресора X
Анагеси на киоелтноспа на маслото на компресора (Забележка 6) X

Модул на кондензатора:
Почиствана на банките та кондензатора (Забележка4) X
Проверка правипного затягане w  перките X
Проверка на перите на банката на кзадензатсра-ако трябва ги свалете X

Забележи
1. Месечните дейности включват всички седмични дейности.
2. Годишните дейности (или тези в началото на сезона) включват всички седмични и месечни дейности
3. Работните стойности на уреда могат да се отчитат всекидневно, при спазване на високите стандарти за наблюдение.
4. В среди с повишена концентрация на прах и частици пренасяни по въздушен път, може да се наложи по-често почистване на банката на 

кондензатора.
5. Проеерегезаевзнтуапдаютжиена разтворени метали.
6. TAN (Сбцрсумаююегим») : й 0,10 : нюакводействе

Мееду 10 и 0,19: смаел: пропккюетжите филтри и грсесреге отново след ЮСО часа ta работа Лродълиеге замяната ан филтрите 
floraroTAN бвдегвд 0,10
> 0,19 : заменете маспгниятфклпр идеодряторанамазпого. Проверявайте на редовни жгергали

Важна информация свързана с използването на охладителя
Тамуредсзд^фгучхра^паркк»! Неи1̂ о®тегааава!мооф=!вта
Водскпвдитеп R410A
C im ocrG W P (l): 2087,5
(1)GWP = Общпогеяуалназзтопляе

Кз™«ааж>щохщяитещ№С&4далшамуртачгнааа?дартнзрвбсгга,еу1взмтаоб»0нитЕгк01атгбег10щ>реда
№агюзаредеюгоиуи̂ атс!>(лвди1̂ етеиюнасреф1отплмадаелз<1ра+&нтпупт.
В з а а о м с т о т у 1ззвнсговеврагЕмсю таигммванз2вге»<дагасгю, м и е  да се « ro w  извъртете «  пзридо+и ж гв с р ц  за стхр-вае te  пьама»*1 загуби от 
освдител
Свър<егещсм9акстгтърга̂ грздстаа1̂ заггнтдаабми4чзиа*я

/ /
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Инструкции за зареждане на уреди в производствени и полеви условия
(Важна информация, свързана с използвания хладилен агент)

Охладителната система се зарежда с флуорирани парникови газове.
Не изпускайте газа в атмосферата.

1 Попълнете данните за товара на хладилния агент с незаличимо мастило върху етикета, предоставен с 
продукта съгласно следните инструкции:

товарът с хладилен агент за всяка верига (1 ; 2; 3) 
общият товар с хладилен агент (1+2+3)
изчислете емисиите на парникови газове чрез следната формула:
стойност на ПГЗ на хладилния агент х Общ товар с хладилен агент (в кг)/1000

Q Ь С

d
е

е

е

9
h

а. Съдържа флуорирани парникови газове
б. Номер на верига
в. Зареждане в производствени условия
г. Зареждане в полеви условия
д. Товар с хладилен агент за всяка верига (според броя вериги)
е. Общ товар с хладилен агент
ж  Общ товар с хладилен агент (производствени + полеви условия) 
з. Емисии на парникови газове от общия товар с хладилен агент, изразени в 

тонове С 02  
м. Вид хладилен агент 
н. ПГЗ = потенциал за глобално затопляне 
п Сериен номер на уреда

2 Попълненият етикет трябва да се залепи във вътрешната част на електрическото табло.
В зависимост от европейското или местно законодателство, може да се наложи извършване на периодични 
инспекции за откриване на възможни течове на хладилен агент. Свържете се с местния търговски 
представител за по-подробна информация.

«Р ЗАБЕЛЕЖКА
В Европа, емисиите на парникови газове от общия товар с хладилен агент в системата 
(изразени в тонове СОг) се използват за определяне интервалите за поддръжка.
Следвайте приложимото законодателство.
Формула за изчисляване на емисиите на парникови газове: 
стойност на ПГЗ на хладилния агент х Общ товар с хладилен агент (в кг)/1000

Използвайте упоменатата стойност на ПГЗ върху етикета за парникови газове. Стойността на ПГЗ се 
основава на Четвъртия доклад за оценка на Меяодуправителствения комитет по изменение на клима 
(Intergovernmental Panel on Climate Change, IPCC). Упоменатата в ръководството стойност на ПГЗ може да 
не е актуална (т.е да се основава на Третия доклад за оценка на IPCC)
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Приложение №3
Образец

ЦЕНОВО ПРЕДЛОЖЕНИЕ
Па осноетиис. чл. 36а, сл. 3 о т  ЗОП,
... . „ .М  V / V "  (£ 1} 2VKS07V

Долуподписаният Владимир „ _г. . Венков, в качеството си на управител на фирма 
ММС Инк ЕООД със седалище гр. Варна, бул. Княз Борис 1 №121, вписано в Търговския 
регистър с ЕИК 030028945

УВАЖАЕМИ ГОСПОЖИ И ГОСПОДА,

С настоящото представяме нашето ценово предложение във връзка с участието ни 
в обществена поръчка с предмет: „Основен ремонт на климатична инсталация чрез 
подмяна на термопомпен агрегат за сградата на Министерство на транспорта, 
информационните технологии и съобщенията“:

Обща стойност за изпълнение на поръчката: 143 950 лева без ДДС (сто
четиридесет и три хиляди деветстотин и петдесет ) и 172 740 лева с ДДС ( сто 
седемдесет и две хиляди седемстотин и четиридесет).

Посочената стойност включва:

Цена за извършена дейност Цена в лв. без 
ДДС

Цена в лв. с 
ДДС

1. Демонтаж на съществуващия термопомпен 
агрегат и извеждането му от експлоатация, 
изтегляне на хладилния агент и предаването му 
за унищожаване. ... .• ...

5 000 6 000

2. Доставка на термопомпен агрегат, включваща 
стойността на агрегата и всички вносни мита, 
такси, застраховки и транспорт до мястото за 
монтаж

135 000 - .... 162 000

3. Монтаж на съоръжението 3 950 4740

Декларираме, че посочената обща цена включва всички разходи за 
изпълнение предмета на поръчката и е обвързваща за целия срок на изпълнението й.

Дата: 25/11/19 год. С У В ладимир Венков

I 1TZ-- £» А > •
На основание чл. 36а, ая. 3 от ЗОП,
6Т>6 връзка с чл. 4 от Регламент (ЕС) 2016/679


